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BBenenne

JlanHas cTaThs MOCBAIICHA UCCICIOBAHUIO TAKOTO SBJICHHUS KaK MOJIATBLHOCTh, 4 TAKXKE CPEACTB €€ BRIPAXK €-
HUS U NEePEBOJa MOJAJBHBIX CTPYKTYP B MOJUTUUYECKUX Ta3eTHHIX TeKcTaX. MoOJaabHOCTh, KaK U mepegada eé
CMBICJIOBOTO 3HAYEHHMSI, SIBJIIOTCS BOIPOCAM HAYYHOTO AUCKYpCa YK€ JOCTATOYHO JOJIIO€ BpEeMsi, M3-3a YEro
MHEHUS HCCIenoBareieil B MaHHOW oOmactu pacxoastcsa. OHUM U3 MEPBBIX JUHTBHCTOB, OOPATHBIIMX CBOC
MpUCTaTbHOE BHUMAaHHE Ha aHHBINA Bompoc, siBisercs O.C. Axmanoa. [lepBoe onpeneneHrne TepMuHA MOJATh-
HOCTH TIOSIBIJIOCH B €€ ciioBape. [I0CKoNbKy TaHHBIE TEMbI BBI3BIBAIOT LEIBIH sl BOIPOCOB, TO JIFOOBIE HCCIIENO-
BaHUS, Kacaromuecs MOJATLHOCTH U €€ Tepeadyn Ha aHTIUACKUHN S3BIK SBISIOTCS KpaHEe aKTyaJdbHBIMH U 00-
NaJaT HAYYHOU HOBU3ZHOM.

[enpio cTaThU SBISETHCS PACCMOTPETH HECKOJIBKO TPAKTOBOK MOHATHS MOJATHHOCTD, & TAK)KE MPOBECTH CTATH-
CTHYECKUH aHaJN3 UCIIOIB30BAHMUS TIEPEBOTUECKUX TPaHCHOPMAIHA T TIEPEBOAa MOTATBHBIX CTPYKTYP.

Marepuasbl 1 METObI HCCICIOBAHMI

MarepuaioM NaHHOW CTaThH SIBIIIOTCS CTaThW ra3eT Ha monutuieckyto tematuky (The New York Times,
Foreign Policy, The Hill, The National Interest u Fox News).

Teoperndeckasi 3HAUNMOCTD 3aKJIFOYAETCA B TOM, UTO JJaHHast paboTa CITY>KUT IIJISl TOTO, 9TOOBI IPUBHECTH CBOI
BKJIaJl B pa3BUTHE MIEPEBOJIOBEICHMSI, B YACTHOCTU BOIIPOCOB, CBS3AHHBIX C MeepBOJoM TekcToB CMMU monutuue-
CKOM TeMaTUKOM.

[MpakTHueckas 3HAYUMOCTh 3aKJIFOYACTCS B TOM, YTO PE3YJIbTAThl JAHHOTO MCCIICOBAHUS MOTYT OBITh HCIIOJIb-
30BaHbI ISl AIJIbHEHIIIETr0 UCCIE0BAaHUS JAHHOW TEMAaTUKH IPYTrUMU criequanucraMmu. MccnenoBarenu, 3auHTep e-
COBaHbIC B JJAHHOM BOIIPOCE, MOTYT HCIIOJIb30BaTh PE3yJbTaThl KaK CIPABOYHBIN MaTepual Js 0oJiee riIy0OKoro
MOHMMaHUsI 0COOEHHOCTEH MepeBo/Ia Ta3eTHBIX CTaTell Ha MOJMWTHYECKYI0 TEMAaTHWKy, B YaCTHOCTH IepeBoja MO-
JAITBHBIX CTPYKTYP C aHIVIMACKOTO Ha pycckuii. K ToMy e pe3ynbTaThl JaHHOH paboThl MOKHO pacCMaTpPHUBATh
KakK OJIHY U3 4acTel KOMIUIEKCHOTO UCCIIEIOBAHUS JAHHON TEMaTHUKU.

Bo Bpewmst HanvicaHWs JAHHOTO MCCIEOBAHMS OBIIM UCIIOJBb30BAHBI CICAYIONUE METO IbI: aHATN3 HICTOYHUKOB U
raser, KOJMYCeCTBEHHBIN aHAIN3, CHCTEMAaTH3aIHS TTOTYICHHOW HH(OPMAITHH.

Pe3yabTaThl 1 00CYyKIeHUSA

MoaansHOCTh YK€ MHOTHE T'OJ(bl SBJISCTCS MPEAMETOM HaydHOro oOcyxacHwus. [lepBeIM HcciemoBaTeseMm,
KOTOPBI 00paTwil BHUMaHWe Ha JaHHBIN Bomnpoc aBiseTcs O.C. AXMaHOBa, KOTOpas SBISIETCS OYeHb U3BECTHBIM
coBerckuM JTUHTBUCTOM. CormacHo O.C. AXMaHOBOUW HMONAaTbHOCTh MOXKHO BOCIIPUHHMMATH KaK OTHOIICHHUE He-
JoBeKa K WHGOpMAaIlWH, a TaKKe PEallbHOCTH. TakWe OTHOIICHHS BHIPAKAIOTCA Yepe3 pa3iUYHbIe CPEICTBa
(rpaMmaTHYEeCKHe U JIEKCUYECKUE), HAPUMEP, MOJIaJIbHbBIE CIOBa M TJIarojbl, HaKIOHEHUs. CTOUT TakKe OTM e-
THUTb, YTO KOHTEKCT MOKET OKa3blBaTh BIMSHHUE Ha IMEepeadyy U NEepPeBOJ MOJAIBHBIX CTPYKTYP, HOCKOJIBKY HX
3HAYCHME 3aBUCHUT OT KOHTEKCTa [2, c. 45].

B «TonkoBoM cioBape COBpEMEHHOro pycckoro si3bika» [[.H. YiakoBa MOgaapHOCTh paccMaTpuBaeTCs He
TOJIBKO KaK OTHOIIIEHUE TOBOPSINEro K TOMY, YTO OH / OHA TOBOPHUT, HO U KaK KaTeropus, BRIPAKAIOIIYIO CTEIICHb
MPaBIMBOCTH U JIOCTOBEPHOCTH JaHHOTO BBICKa3bBaHwms [17, c. 277].

B.B. BunorpaioB Takxke u3ydal siBICHUE MOJIalbHOCTU. BukTop BraguMupoBuy cuutaer, 4YTo MOJAAIBHOCTh
SIBJSIETCA OAHUM U3 MPU3HAKOB, [0 KOTOPOMY MOKHO OIPEAEIUTh HACKOIBKO BBICKA3bIBAHUE COOTBECTBYET pe-
aJTHHOCTH (PEaIbHOCTh / HEPEAIbHOCTh BBICKA3bIBAHUS), OJIaroapst 4eMy MOKHO JIOCTATOYHO TOYHO OTIPEEIUTh
OTHOIIICHUE TOBOPSAIIETO K ITOMY K€ BhICKa3bIiBaHUIO. CTOUT OTMETHTH, YTO BukTOp BragumMupoBud Takxke pas-
JIeseT MOJAIbHOCTh Ha CyOBEKTHBHYIO (OTHOIICHHE K JIEWCTBHSIM) U OOBEKTHBHYIO (YBEPEHHOCTh B BBICKa-
3BIBHUN) [6, C. 56].

®.A. AreeBa mojaraer, 9To MOJALHOCTh MOKHO CUHUTATh KaTEropuei, KoTopas oTpaxkaeT (yHKIMOHAIBHO -
CEeMaHTHUYECKHE XapaKTEPUCTHKU, TO €CTh MOJAIBHOCTh M0 MHEHUIO JAHHOTO JUHTBUTCA BCE XK€ MPEICTABIICT
c000# (YHKIIMOHATEHO-CEMAaHTHUECKYI0 KATETOPHIO, Y KOTOPOI MOXHO BBIJIENIUTh CIAEAYIONINE BUBL:

MoganpbHOCTh, KOTOpas BhIpaxaeT (DYHKIIMOHAIHHO-CEMaHTHUECKHE AacCTEKTHl Oyarojaps HCIOIh30BAHUIO
MOJaJIbHBIX IJIaroJjoB;

MoaanbHOCTh, OCHOBOM KOTOPOM BHICTYIACT CYKJICHHUE MM BBICKA3bIBAaHUE;

MomansHOCTb, IPU KOTOPBIA TOBOPSIIHIA HE CIOCOOEH MPECTAaBUThH BHICKA3EIBAaHNUE;

MoaanbHOCTh, HE CIIOCOOHAsI COOTBETCTBOBATh JEHCTBUTEILHOCTH [1, ¢. 246].

Hanee paccMoTpuM Oosiee MOAPOOHO PACCMOTPUM MOJANBHBIE CIOBa M Tiarojisl. CaMbIMH pacipocTpaHeH-
HBIMU SIBIISIOTCS MOJIajIbHBIC CJIOBA U MOJAJIBHBIE TJIaroJibl. MoaibHbBIE CI0Ba MPECTABISAIOT CO00M HEH3MEH si-
eMYI0 YacTh PEYH, TJIABHOW IENbI0 KOTOPOH ABISIETCS BBIpaKEHHWE CYOBEKTHBHOTO OTHOIIEHWS K KaKOH -IHO0
uHpopmanyu. CTOUT OTMETHTb, YTO y TaKUX CJIOB OTCYTBYIOT Kakue-IH0O BHEIIHUE XapaKTEPUCTHUKH, IO KOTO-
PBIM MX MOXHO OBUIO OBl OTIMYHTH OT OCTANBHBIX JEKCHYECKUX Tpymil. Bce ke MomaimbHBIE ClIOBa 00JIafgaroT
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TOYHBIMH CEMAaHTHYECKUMH M CHHTAKCUYECKUMU XapaKTEepUCTUKAaMU, OJaronaps KOTOPBIM HX XapaKTepU3UpyIoT
KaK OTJCThHYIO 4acTh PEUH.

B.B. BuHorpagoB ogHUM K3 NEpBBIX Hayal M3ydaTh MojajibHble cioBa. Kak yTBepxkaaer Buxktop Bnagumu-
POBHUY, paHbIC MOJAIBHBIE CIIOBA NMPUHUMAIN 33 Hapeuus, Tak KaK MMEIOTCS MOXOKHE XapaKkTepucTuku. B.B.
BunorpanoB npennaraer BKIIOYUTH B KATETOPUIO MOJAIBHBIX CIIOB MEXIOMETHUS, KOTOPBIE HE CBS3aHBI C CyOb-
€KTHBHBIM OTHOIIICHHEM K cO00IIeHHUIO [6, c. 41].

OOpatumMcst K Tpynam 3apyOeXHbIX TUHIBHCTOB Takux Kak 3. Kpeitsur u I'. CBut. OHM paccMaTpuBaioT Mo-
JANBHBIC CIIOBA KAaK OJIMH M3 THIIOB Hapeuui, KOTOPHIN BhIpaKaeT OTHONICHNE CyOBheKTa K COOONICHUIO MU WH-
¢dopmanuio, a TaKKe Kak JaHHOE COOOLIEHNE COOTHOCUTCS C AEHCTBUTEIBLHOCTHIO.

Janee crout GoJiee MOIPOOHO PacCMOTPETh MOJAILHBIC TIIaroibl. JIaHHBIM THIT TJ1arojioB UMEIOT JIUIIb OJHY
rpaMMaTHYECKy0 (GOpMy, KOTOpas UCIIOJIB3yeTCsl COBMECTHO ¢ MHPHUHUTHBOM. Takxke MaHHBIE IJIarojibl HE 00-
JafalT KaKUMU-JIA00 TPaMMAaTHYECKIX KaTerOpUi Mo TUIY HAKJIOHEHHH, a TaKKe y HUX HET TepyHAus, UH) u-
HUTHBa U GopM mpuyactuil. He cMOTpst Ha Bce BbIIIE MEPEYUCICHHOE HEKOTOPBIE M3 MOJAIBHBIX TJIar0JIOB MO-
T'YT BBIIOJIHATE pa3Hble QYHKIUU U UMETh Pa3HbIe POJIH, KOTOPbIE OYAYT 3aBUCETh OT OKPYIKAIOLIETO UX KOHTEK-
cTa. B mpemnoskeHnn MOm0OHBIE TIIaroibl paccMaTPHUBAIOTCS MCCIIEAOBATESIMU KakK (DyHKIIMOHAJIBHBIE CIIOBA,
MOCKOJIbKY MOZAJIbHBIE TJIarojbl CIOCOOHBI BBIPaKaTh TOJIBKO MOJAJIBHBIN THI OTHOLICHHH. M3 Bcero Bhie me-
PEYUCICHHOTO MOYKHO MOHSTH, YTO K MOJAIBHBIM TJIarojlaM OTHOCSITCS TaKHe IJIaroibl Kak may, might, must n
Tak Jaiee.

Janee cTouT oOpaTHTh BHHUMaHHE HAa CEMAaHTHYECKHH ACHEKT, TaK KaK MOIAJbHbBIE IJAarojbl MOTYT HMETh
Pa3IMYHYI0 CEMaHTHKY B pa3HbIX KoHTekcTax. C. [punbaym, P. KBupk u P. Jlanrkep B cBoux Tpynax omucanu
MOJaJIbHOCTH, OCHOBAaHHYIO Ha CEMAaHTHYECKOM aCIIEKTe:

Intrinsic modality — 3T0 BBIpakeHHE COBETOB, 0053aTENLCTB, MPOCHO, pa3pemeHnil u xenanuii. Mcmons3ys
JAHHBIN BUJI MOJJATLHOCTH, MOXHO BBIPQ)KaTh KOHTPOJIb HaJl COOBITHIMU;

Extrinsic modality — 3To BepoSTHOCTb BO3MOXHOCTH KaKUX-THOO TECHCTBUIA;

Epistemic modality — 3To orieHka BeIpaxeHuUsI, CyKACHUS, COOOIICHHsI, HHpOpMAIHH;

Root / ground modality — 3To BMemaTenscTBO B CUTYAIMIO, @ TAK)KE U3MEHEHUS, KOTOPBIC SBIISIOTCS PE3yIb-
TaTOM JaHHOTO BMEIIATEIILCTBA.

Tenepp nepeiieM K paCCMOTPEHUIO PE3yJIbTaTOB CTATUCTUYECKOTO aHAJIHM3a MCIIOJIB30BAHUS NPHEMOB Tep e-
BOJIA IS TIepeiayl 3HaYCHHsI MOJIaJbHBIX CTPYKTYp. Bbbut mpoBeneH noapoOHslit ananuz 150 npemioxenuii, co-
JepKalux B cebe pasInyHOro poja MoAalbHbIE CTPYKTYphl. [IpuMepbl momoOpaHbl M3 Takux raser, kak The
New York Times, Foreign Policy, The Hill u apyrue. Ananu3 npoBoauics coriacHo kinaccupukauuu C. ['pun-
O0ayma, P. Ksupka u P. Jlanrakepa. B pesynprare ananu3a ObIITH TIOTy4YEHBI CIEAYIONINE TaHHEIE!

* Baytpennsis mopanbHocTh (Intrinsic modality) — 31 mpumep, uto cocraBisier 21% oT o0uiero dncna;

* Bremnss mogansHocTh (Extrinsic modality) — 41 npumep, 28% ot o0miero uucia;

* DnucremMuyueckas MonainbHOCTh (Epistemic modality) — 56 mpumepos, 36% ot obuiero yucna;

» Kopresas / 6a3oBast moganpHOCTh (Root / ground modality) — 22 nmpumepa, 15% ot obmiero uncia.

Pe3ynbraTel TaHHOTO aHANHM3a MOTYT OBITH OOBSICHEHBI OCOOSHHOCTSIMH MOJTUTUICCKON MyOIMIUCTHKY. B Ta-
KHX TEKCTaX aBTOPHI YaCTO aHAIN3UPYIOT TEKYIIYIO IMOJUTHIECKYI0 OOCTaHOBKY, a TaK)K€ BBIPAKAIOT CBOE MHeE-
HUE 110 TIOBOJY TEKYIIEeH NOJUTUIECKON CUTYalHH.

Jlanee paccMOTpUM pe3yJIbTaThl aHAJHM3a UCIIOJIB30BAHMUS MIEPEBOAUECKUX TpaHCPOpPMAIUi, UCTIOIh30BAHHBIX
JUIs TIepeiayd MOJAbHOCTH. Yaie BCero nepeBoJYMKU UCIIONB30BAM PYCCKUIl SKBUBAJICHT JUIs TepeBoa. buur
MpoaHaIM3UPOBaH 87 MpHUMep MPUMEHEHHs JaHHOTO METOoJa IepeBojia. B OoNbIIMHCTBE ciydaes i TiepeBoia
OBLIT UCTIOJIb30BaH MOAAJBHBIN TIaroJ.

BTopbiM 10 4acTOTe HCIOJIB30BAHUIO METOJIOM SIBIISIIOTCSI 3aMeHBL. B Xoze aHanm3a Obl1o paccMoTpeHo 37
NPUMEPOB MPUMEHEHUS ITOT0 MOAX0/a. B OoJbIIMHCTBE CilydaeB MPUMEHsSUTaCh 3aMeHa JacTell peun (26 mpu-
MEpOB) U AJIEMEHTOB Tpenoxenus (11 npumepos).

TpeTbuM 1O KOJUYECTBY HCHOJIB30BAaHHWIO METOJOM MepeBojia siBisieTca omnyuieHue. [IpoananuzupoBano 20
NpUMEpOoB, rAe ObUla MPUMEHEHa 3Ta TpaHchopMalus. Ba)kHO OTMETHUTH, YTO MPH HCIOJIB30BAaHUH JaHHOTO Me-
TOJa HEOOXOAMMO OCOOCHHO BHMMATEIbHO CIEINTh 32 COXPAaHEHHWEM M TOYHOW Iepenadeil MOJalbHOCTH, TaK
KaK CYIIECTBYET PHCK HEKOPPEKTHOMN Hepeaady MOAaIbHOCTH.

YeTBepTHIM N0 KOJMYECTBY NMPUMEHEHUH HIeT Moxyisanus. Bo Bpems aHammsza Oblio 0OHaApy»KeHO Bcero 6
IPUMEpOB MPUMEHEHHs JaHHOTO METO/1a MEPEeBOIa.

BpIBOABI

Takum 06pazom, OCHOBHOH MOJXO0/] 3aKII0YAETC B HCIOIB30BaHUH PYCCKOTO MOJAIBHOTO TJIarosa, 4YTo BCTpeya-

erca B 57% ciryqaeB. Ha BTopoM MecTe 10 4acToTe CTOAT pa3iudHble 3aMeHbl (25%), cpeay KOTOphIX HauboIbIIee
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KOJIMYECTBO COCTABJIIOT 3aMeHbI acTeil peun (70%). 3aMeHbI 2IeMEHTOB TpeyIoKeHus BeTpedarores pexe (30%).
3aMeHbI, CBSI3aHHBIC C M3MEHEHHMEM THIIA TPEJUIOKEHHUS, He UCTONb30BAJIHCh. TEXHHUKA OIMYICHUs TIPUMEHSCTCS B
14% cityyaeB, a MOIYJISILIMS SBJIACTCS HAUMEHee MOMyJIsipHOH (4%).

ITpu nepeBoie MOJAVIBHBIX IJIAr0JIOB BaXKHO COXPAHUTh MOJIAJIBHOCTh, KOTOPasi B PyCCKOM SI3bIKE IepenacTcs ye-
pe3 u3MeHeHus: GopM CIIOB, HAKIIOHEHHMSI TJIaroJIOB U JIPYTUe SI3bIKOBBIE CpeAcTBa. B OONBIIMHCTBE MEPEBOIOB MO-
JATTbHOCTH BBIpaXKaeTcs Yepe3 M3MEHEHHS B HAKIIOHEHHSIX U (JopMax CIIOB.
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